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Situé en bordure du lac Saint-
Jean et entouré de la forêt 
boréale, le camping Vauvert-
sur-le-lac-Saint-Jean saura 
vous charmer. Avec son accès 
gratuit à la plage, le site a été 
pensé pour vous faire vivre une 
expérience culture-nature. Votre 
séjour sera bonifié par notre 
démarche écoresponsable; 
l’aménagement des sites a été 
conçu afin de conserver l’aspect 
naturel du terrain tout en vous 
faisant bénéficier d’espace et de 
tranquillité.

Nestled on the shores of Lac Saint-Jean and surrounded by the boreal forest, the 
beautiful beach at the Camping Vauvert-sur-le-Lac-Saint-Jean is just waiting to be 
discovered.

Longues rives sablonneuses 
sur le bord du lac Saint-
Jean, piste cyclable de 
45 kilomètres et activités 
de découverte. On peut s’y 
rendre à pied, à vélo ou 
en embarcation. Détente 
assurée, les sites sont 
tous près du lac. Camping 
rustique, forfait camping/
vélo, remorques à bagages 
(deux personnes ou plus), 
forfait prêt-à-camper en 
tente traditionnelle ou Étoile 
(accessible en vélo ou en 
auto).

This park has 4 rustic campgrounds, 3 that can be reached via the cycling path, on 
foot or by bicycle, and one that can only be reached by boat. Campers can rent a 
bicycle trailer to transport their luggage.

vauvertsurlelacsaintjean.com

sepaq.com/pq/pta

CAMPING VAUVERT-
SUR-LE-LAC-SAINT-JEAN

PARC NATIONAL DE
LA POINTE-TAILLON

campingbelley.com

28 CAMPING & PLAGE  BELLEY

S A I N T- H E N R I - D E -TA I L L O N

Avec sa magnifique plage, le 
Camping Belley compte 326 
emplacements, dont 6 prêts-à-
camper permettant d’accueillir 
une famille complète avec 
accès facile à la Véloroute 
des Bleuets. Pour les enfants, 
animation quotidienne au 
chapiteau, bateau de pirate 
et château où ils pourront 
s’amuser. Ce camping familial, 
tranquille et enchanteur 
vous permettra de vivre des 
moments inoubliables et des 
souvenirs inestimables.

With a wonderful beach, the Camping Belley has 326 sites including 6 chalets 
(pods). It is kid-friendly thanks to its pirate ship and castle, where kids are sure to 
have loads of fun. We guarantee some unforgettable memories.

21

La majestueuse chute 
des Pères qui domine 
le Camping des Chutes 
donnera à votre séjour une 
atmosphère inoubliable 
en bordure de la rivière 
Mistassibi. Profitez de 
l’accès facile à la ville et 
de la Véloroute des Bleuets 
qui traverse le camping 
pour vivre une expérience 
culturelle ou encore 
historique avec l’héritage 
des Pères Trappistes.

Located on the shores of the Rivière Mistassibi, the Camping des Chutes features a 
unique landscape for a peaceful stay. Take advantage of the city being nearby and 
enjoy an interesting cultural & historical experience.

vauvertsurlelacsaintjean.com

CAMPING DES CHUTES20
D O L B E A U - M I S TA S S I N I

D O L B E A U - M I S TA S S I N I

Situé entre le Village de 
Tadoussac et les dunes de sable, 
le Domaine des Dunes vous 
invite à profiter de la nature. 
En plein cœur de la forêt avec 
vue sur le fleuve, nous vous 
proposons des emplacements 
avec ou sans services, du prêt-
à-camper, un tipi et des chalets. 
Nous avons également un 
parcours d’hébertisme finlandais 
sur 2 km. Du plaisir à l’état pur!

Located between the village of Tadoussac and the sand dunes, Domaine des Dunes 
invites you to enjoy nature. In the heart of the forest with a view of the St. Lawrence 
River, we offer many activities. It’s pure fun!

Situés aux abords du majestueux 
lac Kénogami et à cinq minutes de 
Ville Saguenay, nous proposons 
des emplacements de camping 
selon vos besoins. Un restaurant 
et bar de qualité, une marina, ainsi 
qu’un accès direct à la Véloroute 
des Bleuets. Pour un séjour de 
courte ou de longue durée, nos 
installations sauront vous combler.

Located on the shore of Lake 
Kénogami, our campsites are well 
suited for a variety of needs. A 
quality restaurant/bar, a marina, 
as well as direct access to the 
Véloroute des Bleuets bicycle trail.

domainedesdunes.com

campingjonquiere.com

CHALETS - CAMPING
DOMAINE DES DUNES

CAMPING JONQUIÈRE

50
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TA D O U S S A C

J O N Q U I È R E

Chalets, camping avec 
ou sans services, tentes 
Hékipia (toutes équipées), 
magnifique plage de sable 
fin, terrain de jeu pour 
enfants ainsi que deux courts 
de tennis, sentiers pédestres 
et de vélo de montagne, 
location d’embarcations, 
casse-croûte, dépanneur, 
salles communautaires et 
buanderie... et tout ça, en 
bordure du magnifique lac 
Kénogami!

Located along a 7-kilometre peninsula of golden sandy beach, the Centre Touristique 
du Lac-Kénogami is the perfect place to enjoy swimming, camping and a wide 
variety of outdoor activities.

sepaq.com/ct/ken

CENTRE TOURISTIQUE
LAC-KÉNOGAMI32

J O N Q U I È R E

Situé au centre des 
principaux attraits 
touristiques du Lac-
Saint-Jean, le Camping 
Mont-Plaisant vous invite 
à séjourner dans l’un des 
8 chalets ou encore sur 
les grands espaces de 
nos 235 emplacements. 
Notre piscine chauffée de 
dimension semi-olympique 
ainsi que notre programme 
d’animation en continu fera 
le bonheur de toute votre 
famille.

The Mont-Plaisant campground invites you to come and stay in one of our 8 cabins, 
or at one of our 235 spacious sites.

campingmontplaisant.com

CAMPING MONT-PLAISANT9
R O B E R V A L27

S A I N T- H E N R I - D E -TA I L L O N
Des airs de sud en bordure du 
majestueux lac Saint-Jean. 
Avec ses palapas sur la plage 
et l’immensité du lac, vous 
aurez l’impression d’être dans 
les pays chauds par temps 
ensoleillé. Un trois étoiles réputé 
tranquille. À proximité des 
principaux attraits touristiques, 
de la Véloroute des Bleuets et 
des grands centres urbains, 
74 % des 164 emplacements 
disponibles aux passants, dont 
certains avec 50 ampères.

Wow! 2,000 feet of sandy beach.

campingblanchet.ca

CAMPING PLAGE BLANCHET5
C H A M B O R D

sepaq.com/pq/sag

PARC NATIONAL DU 
FJORD-DU-SAGUENAY

S E C T E U R  B A I E  É T E R N I T É  / 
R I V I È R E - É T E R N I T É  /  S A C R É - C O E U R

Du camping pour tous les goûts, des paysages grandioses et une offre d’activités 
très variées. C’est ce que les campings de Baie-Éternité et de Baie-Sainte-
Marguerite vous suggèrent pour passer des vacances en famille ou entre amis que 
vous ne serez pas prêts d’oublier. 

Faites votre choix : 

•	 camping avec ou sans 
service;

•	 prêt-à-camper;
•	 camping rustique accessible 

en vélo, à randonnée ou en 
kayak.

From a deluxe ready-to-camp 
tent to rustic campsites, we 
have a variety of camping 
options.

38-39-48

Situé aux abords du fjord du Saguenay, le camping du Village-Vacances Petit-
Saguenay donne sur une magnifique plage de 3,7 km où l’on peut observer des 
bélugas. Plusieurs activités sur place : pêche, kayak, croisières aux baleines, 

randonnée. Les services sont 
nombreux : restaurant, pub, 
piscine, boutique, buanderie. Une 
impressionnante programmation 
d’activités est proposée en été pour 
toute la famille.

Located directly on the Saguenay 
Fjord, this campground overlooks 
a superb 3.7 km beach. Activities 
offered: fishing, kayak, whale 
watching, hiking and organized 
activities. Services: restaurant, pub, 
and more.

villagevacances.ca

VILLAGE-VACANCES
PETIT-SAGUENAY

P E T I T- S A G U E N AY

43

Situé en plein coeur du Saguenay–Lac-
Saint-Jean, le camping du Centre de 
villégiature Dam-en-Terre offre aux 
voyageurs plus de 240 emplacements au 
bord de l’eau. Accessible par la Véloroute 
des Bleuets, le camping offre aussi une 
programmation d’activités pour divertir 
la famille. Plage, pataugeoire chauffée, 
restaurant, marina, animation, centre de 
location d’équipements nautiques et de 
vélos, croisières sur le lac Saint-Jean, 
théâtre d’été, mini-golf, stationnement 
longue durée pour les cyclistes ne sont 
que quelques exemples des services 
qui attendent les campeurs. Réservez 
maintenant votre emplacement en ligne! damenterre.qc.ca

1 CENTRE DE VILLÉGIATURE
DAM-EN-TERRE

A L M A

peribonka.ca

Péribonka, c’est beau! Ce 
camping 4 étoiles situé sur le 
parcours de la Véloroute des 
Bleuets offre des terrains, boisés 
ou non, et de l’hébergement 
(prêts-à-camper, mini-chalets). 
Profitez des nombreuses activités 
disponibles : piscine chauffée, 
jeux d’eau, mini-golf, sentiers 
pédestres et locations (vélos, 
kayaks). Accédez à la navette 
nautique reliant Péribonka au 
parc national de la Pointe-Taillon. 
Plaisir et détente assurés!

Péribonka…just beautiful! A 4-star campground, located directly on the Véloroute 
des Bleuets, several types of accommodation, activities for the whole family, and 
a nautical shuttle that connects to the parc national de la Pointe-Taillon. It’s fun 
guaranteed!

23 CAMPING MUNICIPAL
DE PÉRIBONKA

P É R I B O N K A

The Centre de Villégiature Dam-en-
Terre (holiday resort) is nestled in the 
heart of Saguenay-Lac-Saint-Jean 
and boasts over 240 waterfront 
locations. With direct access to the 
Véloroute des Bleuets and renowned 
for its vibrant events, the campground 
also offers a wide array of activities 
and equipment to enhance your stay.

Profitez d’un séjour inoubliable 
au seul camping 5 étoiles du 
Saguenay–Lac-Saint-Jean! Situé 
au bord de la magnifique Rivière 
à Mars, le camping Au jardin 
de mon père offre une foule de 
services et d’activités : étangs 
de pêche à la truite, piscine, 
roulottes et yourte prêt-à-
camper, soupers thématiques, 
animation, parc pour enfants, 
mini-putt, pétanque, salle 
communautaire, dépanneur et 
restaurant. Visitez notre site Web! 

Enjoy an unforgettable stay at the only 5-star campsite in Saguenay—Lac-Saint-
Jean! The Au jardin de mon père campground has fishing ponds, a yurt and trailer 
rentals, pool, restaurant, and more!

jardindemonpere.com

CAMPING AU JARDIN
DE MON PÈRE35

L A  B A I E

Porte d’entrée du fjord du 
Saguenay, le Parc Aventures 
Cap Jaseux vous offre un 
site hors du commun. Boisés 
et ombragés, nos sites sont 
isolés pour votre intimité. 
Hébergement alternatif 
original (maisons dans les 
arbres, dômes vitrés, sphères 
suspendues) et cabines en bois 
rond. Parcours Fjord en Arbres 
adaptés pour toute la famille, 
parcours extrême, tyroliennes, 
via ferrata, kayak de mer, voile, 
randonnée, pêche et plage. 
Accessible via les Navettes 
Maritimes du Fjord.

Parc Aventures Cap Jaseux is not just a great campground – it’s an outdoor 
adventure-lover’s dream park! It has wooded and shaded sites that offer privacy and 
tranquility, original unique lodging and there are many activities available on site.

capjaseux.com

PARC AVENTURES CAP JASEUX46
S A I N T- F U L G E N C E

À flanc de montagne, le 
Camping Tadoussac vous 
offre le panorama saisissant 
du fjord du Saguenay et du 
fleuve Saint-Laurent. Ses 198 
emplacements sont rehaussés 
par la présence d’un riche 
boisé naturel! Jeux pour 
adultes et enfants, accès pour 
personnes à mobilité réduite, 
les 3 services et 50 ampères 
sur certains terrains. Nouveau : 
1 maisonnette et 4 tentes de 
style prêt-à-camper.

A spectacular view of the Saguenay Fjord and St. Lawrence River from the 
Tadoussac campground. Ideal for those who enjoy being in close contact with nature 
and unmatched privacy! New: 1 cabin and 4 ready-to-camp tents.

vacancesessipit.com

CAMPING TADOUSSAC49
TA D O U S S A C

Sur le bord du grand lac Otis, profitez du 
plus grand camping au Bas-Saguenay et 
amusez-vous en famille sur sa magnifique 
plage permettant la pratique d’activités 
nautiques. Que vous réserviez l’un de nos 
83 terrains de camping ou l’un de nos 5 
chalets de villégiature, le Camping Saint-
Félix-d’Otis est l’endroit rêvé pour des 
vacances inoubliables en famille. Au cœur 
de l’action, le grand lac Otis demeure un 
haut lieu de villégiature à proximité de la 
ville de Saguenay. Laissez-vous séduire par 
les attraits environnants, tels que les lacs 
et rivières, l’accès à la Zec du Lac-Brébeuf 
et le Site de la Nouvelle-France.

campingstfelixdotis.com

CAMPING MUNICIPAL DE
SAINT-FÉLIX-D’OTIS37

S A I N T- F É L I X - D ’ O T I S

Located on the shore of Lake Otis, 
this campground offers many 
nautical activities to its guests. 
Whether you book one of the 
83 campgrounds or 5 cottages, 
Camping Saint-Félix-d’Otis is the 
perfect place for an unforgettable 
family vacation. You’ll fall in love 
with the area’s exciting attractions, 
like Site de la Nouvelle-France.

chutealours.com

15 SITE TOURISTIQUE CHUTE À L’OURS

N O R M A N D I N

Situé en bordure de la rivière 
Ashuapmushuan et à environ 20 minutes 
du Zoo sauvage de Saint-Félicien, le 
Site touristique Chute à l’Ours offre 250 
emplacements de camping, 4 chambres 
de motel ainsi que 21 chalets locatifs dont 
certains offrent la télévision satellite et 
sont ouverts à l’année. En plein cœur de 
la nature, le site est facilement accessible 
par la Véloroute des Bleuets et les sentiers 
régionaux de VTT. Sur place : restaurant-
bar, sentier pédestre, terrains sportifs, 
local d’animation, piscine semi-olympique 
chauffée, pêche (fin mai à fin juin).

Situated on the banks of the Rivière 
Ashuapmushuan, this site has 
250 campsites, 4 motel rooms 
and 21 cottages (some of them 
include satellite TV and are open 
year-round). Located in the heart 
of nature, the site can be easily 
reached via the Véloroute des 
Bleuets and the ATV trails.

Séjournez sur l’un de nos 
188 sites de camping ou 
dans l’un de nos 15 mini-
chalets situés aux abords 
de la rivière Ouellet. Une 
piscine chauffée et des 
jeux d’eau combleront les 
journées chaudes de l’été. 
Profitez de votre séjour pour 
découvrir un authentique 
village de compagnie (rabais 
applicable). À proximité des 
attraits touristiques, c’est 
l’endroit idéal pour passer 
des vacances inoubliables.

Ideally located near regional tourist attractions, the  Historic Village of Val-Jalbert’s 
campground is an ideal setting for an unforgettable vacation.

valjalbert.com

VILLAGE HISTORIQUE
DE VAL-JALBERT6

C H A M B O R D

PAYSAGES GRANDIOSES!

C’est l’endroit par excellence pour 
décrocher du quotidien et prendre une 
pause en famille. Profitez des sentiers 
pédestres et d’une tour d’observation 
pour découvrir la faune et la flore. 
Plusieurs activités et services rendront 
votre séjour inoubliable. En nouveauté, 
spectacle multimédia ORIGINE, gratuit 
pour les 14 ans et moins, prêt de vélos 
et plage à proximité. Tranquillité et 
sécurité assurées!

The Ermitage Saint-Antoine 
campground is the ideal place to 
escape everyday life and spend some 
revitalizing time in nature. A variety of 
activities and a new multimedia show 
(free for people aged 14 and under) are 
also offered.st-antoine.org

ERMITAGE SAINT-ANTOINE8
L A C - B O U C H E T T E

POUR DES VACANCES
INOUBLIABLES!

DU PLAISIR 
A L’ETAT PUR!

saguenaylacsaintjean.ca

CAMPING
Carte . Map

2019
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Camping / Ville
Camping / Municipality

Ouverture 
Opening

Fermeture 
Closing

Sites de 
camping  

Camping Sites

Prêt-à-camper  
Ready-to-camp

Téléphone
Phone

Services 
de base 

Basic Services

1 * Centre de villégiature Dam-en-Terre / Alma 17/05 08/09 279 - 1 888 289-3016 JÂ _ ¶ le™

2 Camping Colonie Notre-Dame / Alma 25/05 02/09 183 2 418 662-9113 JÂ _ ¶ l™

3 Camping municipal d’Hébertville / Hébertville                    24/05 03/09 52 - 418 344-1205 JÂ _ l™

4 Camping Villa des Sables / Métabetchouan-Lac-à-la-Croix 24/05 03/09 225 - 418 345-2655 Â ¶ l™

5 * Camping Plage Blanchet / Chambord 24/05 08/09 162 2 418 346-5436 JÂ ¶ _ l™

6 * Village historique de Val-Jalbert / Chambord 18/05 29/09 188 - 1 888-675-3132 JÂe™

7 Camping municipal de Saint-François-de-Sales / 
Saint-François-de-Sales

24/05 09/09 114 4 418 348-6736 JÂ ™

8 * Ermitage Saint-Antoine / Lac-Bouchette 17/05 13/10 41 - 1 800 868-6344 JÂ ¶ l™

9 * Camping Mont-Plaisant / Roberval 17/05 14/10 225 2 418 275-0910 JÂ _ ¶ e™

10 Camping Plage Robertson / Mashteuiatsh 25/05 13/10 149 1 418 275-1375 JÂ _ ¶ l™

11 Camping Saint-Prime / Saint-Prime 17/05 01/10 47 - 418 251-1662 JÂ™

12 Camping Bellevue Sud / Saint-Félicien 01/06 15/10 31 - 418 679-1635 Â

13 Camping Saint-Félicien / Saint-Félicien 17/05 01/10 389 6 1 866 679-1719 JÂ ¶ e ™

14 Camping Lac Chigoubiche / La Doré
(Réserve faunique Ashuapmushuan - SÉPAQ)

24/05 21/10 37 - 418 256-3806 l™

15 * Site touristique Chute à l’Ours / Normandin 17/05 14/10 241 - 418 274-3411 J Â_ ¶ e™

16 Complexe touristique du Lac-à-Jim / 
Saint-Thomas-Didyme

23/05 14/09 57 8 418 274-6033 JÂ ¶ l™

17 Camping municipal d’Albanel / Albanel 17/05 10/09 97 - 418 279-5250 JÂ _ ¶ e™

18 Camping Saint-Louis / Dolbeau-Mistassini 15/05 24/09 115 - 1 877 276-4670 J ¶ e™

Camping / Ville
Camping / Municipality

Ouverture 
Opening

Fermeture 
Closing

Sites de 
camping  

Camping Sites

Prêt-à-camper  
Ready-to-camp

Téléphone
Phone

Services 
de base 

Basic Services

19 Parc régional des Grandes-Rivières du lac Saint-Jean 
/ Dolbeau Mistassini

01/06 31/10 20 - 418 276-8222 Â

20 * Camping des Chutes / Dolbeau-Mistassini 17/05 08/09 60 - 418 276-5675 JÂ _™

21 * Camping Vauvert-sur-le-lac-Saint-Jean 
/ Dolbeau-Mistassini

31/05 02/09 108 - 1 844-974-2746 JÂ ¶l™

22 Camping Domaine du Ranch / Sainte-Jeanne-d’Arc 15/06 15/10 14 - 418 276-3064 Â

23 * Camping municipal de Péribonka / Péribonka 10/05 15/09 97 10 418 374-2626 J Â _ e™

24 Camping municipal de Saint-Ludger-de-Milot /
Saint-Ludger-de-Milot 15/05 15/09 74 4 418 373-2121 Â l™

25 Auberge et camping Île du Repos / Péribonka 15/05 30/09 73 - 418 347-5649 J _ ¶l

26 Camping Pointe Taillon / Sainte-Monique 31/05 16/09 80 - 1 877 347-3124 JÂ _ e™

27 *
Parc national de la Pointe-Taillon (SÉPAQ) / 
Saint-Henri-de-Taillon 31/05 13/10 75 20 418 347-5371 J _ ¶l

28 * Camping & plage Belley / Saint-Henri-de-Taillon 24/05 07/10 320 6 418 347-3612 _ ¶l™

29 Camping  et marina Tchitogama / Lamarche 30/05 08/09 45 1 418 481-2862 Âl

30 Centre plein-air mont Vilain / Lamarche 01/06 30/09 46 2 418 481-1666 J¶l

31 Camping Belle-Rivière / Hébertville
(réserve faunique des Laurentides)

17/05 30/08 45 4 418 558-3102 Â l™

32 * Centre touristique Lac-Kénogami / Jonquière 07/06 06/10 134 14 418 344-1142 JÂ _ ¶l™

33 * Camping Jonquière / Jonquière 24/05 09/09 270 - 418 542-0176 JÂ_ ¶l

34 Camping Domaine de Vacances La Rocaille / Laterrière 31/05 15/09 143 - 418 678-2657 JÂl™

35 * Camping Au jardin de mon père / La Baie 17/05 15/09 170 5 1 877 544-6486 JÂ _ ¶ e™

36 Camping Ô Pod Solaire / Saint-Félix-d’Otis 01/05 23/12 - 2 418 590-5350 l

Camping / Ville
Camping / Municipality

Ouverture 
Opening

Fermeture 
Closing

Sites de 
camping  

Camping Sites

Prêt-à-camper  
Ready-to-camp

Téléphone
Phone

Services 
de base 

Basic services

37 * Camping municipal de Saint-Félix-d’Otis / Saint-Félix-d’Otis 18/05 09/09 208 1 1 888 697-1617 JÂ ¶l™

38 * Parc national du Fjord-du-Saguenay (SÉPAQ) /  
Secteur Baie-Éternité

07/06 13/10 83 7 1 800 665-6527 J _ ™

39 * Parc national du Fjord-du-Saguenay (SÉPAQ) /  
Rivière-Éternité

07/06 19/10 103 - 1 800 665-6527 J

40 Camping de l’Anse / L’Anse-Saint-Jean 17/05 14/10 78 - 418 272-2554 JÂ e™

41 Camping le 4 Chemins / L’Anse-Saint-Jean 15/05 14/10 55 - 1 866 305-2525 JÂ e™

42 Site de la Rivière Petit-Saguenay / Petit-Saguenay 03/06 07/10 27 1 1 877 272-1169 JÂ™

43 * Village-Vacances Petit-Saguenay / Petit-Saguenay 24/05 14/10 61 - 1 877 420-3193 J ¶ el™

44 Imago Village / Saint-David-de-Falardeau à l’année - 7 1 844-424-6246 J¶

45 Parc national des Monts-Valin / Saint-Fulgence 07/06 13/10 9 - 418 674-1200 J

46 * Parc Aventures Cap Jaseux / Saint-Fulgence 18/05 14/10 51 15 1 888 674-9114 JÂ _l™

47 Camping La Descente des Femmes / 
Sainte-Rose-du-Nord

01/06 15/10 46 - 418 675-2581 Â™

48 * Parc national du Fjord-du-Saguenay (SÉPAQ) / 
Sacré-Coeur

07/06 13/10 45 14 1 800 665-6527 J 

49 * Camping Tadoussac / Tadoussac 01/06 29/09 191 5 1 855 708-4501 JÂ™

50 * Chalets - Camping Domaine des Dunes / Tadoussac 01/05 31/10 45 4 418 235-4843 ™

l	 Plage / Beach
¶	 Restauration / Food Service
J	 Internet

e	 Piscine / Pool
_	 Agréé Bienvenue cyclistes! / 		   
	 Bienvenue cyclistes! certified

Â	 Animaux de compagnie acceptés / 		
	 Pet-friendly
™	 Station de vidange / Pump-out Station

LÉGENDE DES PICTOGRAMMES / PICTOGRAM LEGEND

* : CAMPING AVEC PLUS D’INFORMATION AU VERSO / MORE INFO ON THE BACK SIDE OF MAP
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Avec les 42 kilomètres de plage entourant le lac Saint-Jean, on n’a 
qu’une seule envie : se baigner et profiter de la chaleur de l’été. Vous 
optez plutôt pour les paysages exceptionnels de la Route du Fjord? Vous y 
découvrirez une nature généreuse, propice à l’aventure et à la détente. 

Que vous recherchiez le confort du prêt-à-camper ou le charme rustique 
du camping, un séjour au Saguenay–Lac-Saint-Jean vous garantit des 
nuits paisibles.

saguenaylacsaintjean.ca

SAGUENAY-
LAC-SAINT-JEAN

de plageof beaches
42km

Suivez-nous!
Follow us!

TourismeSaguenayLacSaintJean

SaguenayLac

SaguenayLacStJean

SaguenayLacSaintJean

monsaglac.ca

Incontournables
Regional Must-See

Navettes maritimes du fjord  
Fjord Shuttles

Centre de service pour VR
RV Service Centre

Halte routière
Rest Stop

With the 42 kilometres of beaches that surround Lac Saint-Jean, one 
thing is for sure: all you’ll want to do is swim and enjoy every moment of 
the summer heat. Or maybe you’re interested in seeing the exceptional 
landscapes of the Route du Fjord? It offers unadulterated nature that 
promises adventure and relaxation.

 Whether you’re yearning for the comfort of ready-to-camps or the rustic 
charm of camping, when you stay in Saguenay-Lac-Saint-Jean, you are 
sure to have peaceful nights.
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